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2 Уведомление о рождении и получении гражданства. 

Когда родился ребёнок, врачи и акушеры создают документ "свидетельство о рождении". Затем, в случае 

рождения в Японии, даже если из родители иностранцы, по закону о регистрации и переписи населения 

необходимо "уведомление о рождении". Кроме того, в случае если ребёнок не имеет японского 

гражданства в соответствии с законом о регистрации иностранных граждан. 

(смотри пункт 1-2 При рождении ребёнка раздела B Регистрация иностранца ), и о»получении статуса 

пребывания» на основе закона о контроле за въездом и выездом и статусе беженца (смотри пункт 2-8 

Получение статуса пребывания раздела A Статус пребывания ). 

 

2-1 Уведомление о рождении 
Если ребёнок родился в Японии, на основе закона о регистрации и переписи населения, который 

распространяется не только на японцев, но и на иностранцев внутри Японии, вне зависимости от 

гражданства в течении 14 дней, включая день рождения, представляется уведомление о рождении в 

органы муниципальной администрации. До этого момента нужно определить имя и собрать все 

необходимые документы. 

Необходимые документы 
Место подачи / 

место 
консультации 

До 
какого 

времени 

Лицо подающее 
уведомление 

1. Уведомление о рождении (местные 
органы смоуправления, или 
приготовленный для больниц ) 

2. Свидетельство о 
рождении(свидетельство о рождении, 
подписанное врачом или акушером ) 

3. Печать подателя(если нет печати, 
собственноручная подпись) 

4. Книжка состояния здоровья матери и 
ребёнка 

5. Свидетельство государственного 
страхования здоровья(для оплачивающих 
страховку) 

По месту рождения, 
органы местного 
самоуправления 
администрация по 
месту жительства 

В течении 
14 дней со 
дня даты 
рождения 

Отец или мать 

 

И ещё, если ребёнок родился в Японии, пожалуйста, уведомите также Вашу страну. По поводу способов и 

процедур оформления  уточните, пожалуйста, в консульстве или посольстве Вашей страны. 

Кроме того, при необходимости получается свидетельство о принятии уведомления о рождении 
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(документ подтверждающий, что было принято уведомление о рождении). 
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